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Wichtig, fur spatere Bezugnahme
aufbewahren: sorgfaltig lesen

e Steck- und Schraubverbindungen regelmafig priifen und ggf.
nachziehen.

* Tische, die fir eine Belastung mit einem Sonnenschirm nicht
geeignet sind, sind mit einem entsprechenden Warnhinweis
versehen. Keinen Sonnenschirm auf diesen Tischen platzie-
ren! Ein gesonderter Stander muss verwendet werden.

» Dieses Produkt ist nur zur privaten Nutzung als Garten- und
Balkonmdbel bestimmt.

Reinigung und Pflege

ACHTUNG! Gefahr von Produktschaden! Die Lebens-
dauer des Produktes kann stark verkirzt sein, wenn es
standig der Witterung ausgesetzt ist.

— Produkt regelmaRig auf Beschadigungen lberprifen und
gegebenenfalls entsorgen.

— Beachten Sie bei der Verwendung von Reinigungs- und Pfle-
gemitteln die Hinweise des Herstellers.

— Reinigungsmittel an unauffalliger Stelle ausprobieren.

— Verschmutzungen immer sofort entfernen.

Pflege von Metall
— Mit Seifenwasser abwischen. Hartnackige Flecken mit
schmutz- und fettldsenden Reinigungsmitteln entfernen.
— Edelstahloberflachen sollten regelmafig mit einem handels-
Uiblichen Edelstahlpflegemittel gesdubert werden, um Flug-
rostbildung zu vermeiden.

Pflege von Kunststoff

— Mit Seifenwasser abwischen. Hartnackige Flecken mit
schmutz- und fettldsenden Reinigungsmitteln entfernen.

— Keine I6sungsmittelhaltigen Produkte verwenden, diese kén-
nen die Oberflache schadigen.

— Vor starker Sonneneinstrahlung schiitzen, um Farbverande-
rungen zu vermeiden.

— Vor Frost schiitzen, um ein Versproden des Materials zu ver-
meiden.

ACHTUNG! Gefahr von Produktschaden! Keine hei-
Ren Gegenstande wie Topfe und Pfannen auf Kunststoff-
mobeln abstellen.

Pflege von Glas

— Zum Reinigen von Glasplatten ein feuchtes Tuch oder Leder
mit Geschirrsplilmittel oder Seife verwenden, falls erforderlich.
Kein Waschpulver oder andere Scheuermittel enthaltende
Substanzen verwenden, da diese Substanzen Glas zerkrat-
zen.

— Nicht sehr heif3e oder kalte Gegenstande auf die Glasoberfla-
che(n) stellen; es sei denn entsprechend dicke Tischunterset-
zer werden verwendet um zu verhindern, dass diese Gegen-
stdnde mit dem Glas in Kontakt kommen.
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Pflege von Holz

Je nach Art des Holzes und der Oberflachenbeschaffenheit

(unbehandelt, gedlt, lackiert etc.) muss Ihr Produkt unterschied-

lich gepflegt werden.

Geeignete Pflegemittel finden Sie bei lnrem Handler.

— Bitte mit handelsublichen Pflegemitteln 1—2 mal pro Jahr

behandeln. Hierzu bitte die Hinweise des Herstellers beach-
ten.

Aufbewahrung
— Bedecken Sie das Produkt zum Schutz vor Feuchtigkeit mit
einer Plane.

— Das Produkt ist frostempfindlich. Uberwintern Sie das Produkt
an einem trockenen, gut beliifteten Ort.

Importante, conservare per ev.
consultazioni future: leggere

attentamente
¢ Controllare regolarmente ed eventualmente serrare i connet-
tori e i collegamenti a vite.

* Per tavole non adatte per il supporto di un parasole, un avviso
che un parasole non deve esservi posizionato sopra o deve
essere usato con una base separata.

* Questo prodotto € destinato esclusivamente all’'uso privato
come mobile da giardino o da balcone.

Pulizia e manutenzione

AVVISO! Pericolo di danni al prodotto! La durata del
prodotto puod essere fortemente ridotta se esso & esposto
costantemente agli agenti atmosferici.

— Verificare ad intervalli regolari che il prodotto non sia danneg-
giato e, se necessario, smaltirlo.

— Osservi le indicazioni del fabbricante quando utilizza prodotti
di pulizia e manutenzione.

— Verificare I'effetto dei prodotti per la pulizia in punti non visibili.

— Rimuovere sempre immediatamente la sporcizia.

Manutenzione del metallo

— Strofinare con acqua insaponata. Rimuovere macchie ostinate
con prodotti di pulizia sciogli-sporco e sciogli-grassi.

— Le superfici in acciaio inox dovrebbero essere pulite regolar-
mente con un prodotto per acciaio inossidabile comune in
commercio per evitare la creazione di pellicole di ruggine.

Manutenzione della plastica

— Strofinare con acqua insaponata. Rimuovere macchie ostinate
con prodotti di pulizia sciogli-sporco e sciogli-grassi.

— Non utilizzare prodotti contenenti solventi, potrebbero dan-
neggiare la superficie.

— Proteggere da irraggiamento solare forte, per evitare cambia-
menti di colore.

— Proteggere dal ghiaccio, per evitare un infragilimento del
materiale.

* www.euromate.de
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AVVISO! Pericolo di danni al prodotto! Non appog-
giare oggetti caldi come pentole e padelle su mobili di pla-
stica.

Manutenzione del vetro

— Per la pulizia di lastre di vetro utilizzare, se necessario, un
panno o una pelle umida con detersivo per piatti 0 sapone.Non
utilizzare detergenti in polvere o altre sostanze che conten-
gano abrasivi, poiché potrebbero graffiare il vetro.

— Non collocare oggetti caldissimi o troppo freddi sulle varie
superfici in vetro a patto di aver messo sotto dei tappetini di
spessore idoneo, onde evitare che vengano a contatto col
vetro.

Cura del legno

A seconda del tipo di legno e delle caratteristiche della superficie

(non trattato, oliato, verniciato, ecc.) il prodotto deve essere sotto-

posto a trattamenti diversi.

Prodotti per la cura adeguati possono essere acquistati presso il

vostro rivenditore.

— Trattare 1 o 2 volte all’'anno con un prodotto per la cura comu-

nemente reperibile in commercio. Seguire le indicazioni del
produttore.

Conservazione

— Copra il prodotto, per proteggerlo dall’'umidita, con un coper-
tone impermeabile.
Il prodotto teme il ghiaccio. Metta il prodotto, per I'inverno, in un
posto asciutto e ben areato.

Important ; a conserver pour une
référence ultérieure : a lire
attentivement

» Vérifiez et serrez au besoin les emboitements et vissages.

¢ Pour les tables qui ne sont pas destinées a soutenir un para-
sol, il faut placer une note d’avertissement indiquant de ne pas
placer de parasol ou bien d’utiliser une base séparée.

* Ce produit est exclusivement destiné a I'utilisation privée
comme meuble de jardin ou de balcon.

Nettoyage et entretien

AVIS ! Risque de détérioration du produit ! La durée
de vie du produit peut étre fortement raccourcie lorsqu’il
est en permanence exposé aux intempéries.

— Contréler régulierement le produit en vue d’éventuelles dété-
riorations et I'éliminer si nécessaire.

— Respectez les indications du fabricant lors de I'uitilisation de
produits de nettoyage et d’entretien.

— Faire un essai avec le produit de nettoyage a un emplacement
non exposeé.

— Eliminer toujours immédiatement les encrassements.
Entretien des parties métalliques

— Frotter a I'eau savonneuse. Enlever les taches rebelles avec
un détergent contre les salissures et les graisses.

I]Iﬂ V-060919

ﬁg




6%8 Tisch_497834_tapete.fm Seite 3 Freitag, 6. September 2019 2:43 14

— Nettoyez régulierement les surfaces en inox avec un produit
d’entretien pour le métal inox afin d’éviter toute corrosion
éventuelle.

Entretien des matiéres plastiques

— Frotter a 'eau savonneuse. Enlever les taches rebelles avec
un détergent contre les salissures et les graisses.

— Ne pas utiliser de solvants. lls pourraient endommager la sur-
face.

— Protéger de toute exposition intense au soleil pour éviter les
décolorations.

— Protéger du froid pour éviter toute cassure du matériau.

AVIS ! Risque de détérioration du produit ! Ne pas
poser d’objets brdlants tels que casseroles et poéles sur
les meubles en matiere synthétique.

Entretien du verre

— Pour nettoyer les plaques de verre utiliser si nécessaire un
chiffon ou une peau de chamois humide avec du liquide vais-
selle ou du savon. Ne pas utiliser de poudre a laver ou un
autre produit récurrent étant donné que ces substances
raillent le verre.

— Ne pas placer d’objets trés chauds ou trés froids sur la/les sur-
face/s en verre ou veiller a utiliser des dessous-de-plat épais
pour éviter que ces objets entrent en contact avec le verre.

Entretien du bois
Selon le type de bois et la qualité des surfaces (non traité, huilé,
vernis etc.), votre produit doit étre soumis a différents entretiens.
Vous trouverez des produits d’entretien appropriés auprés de
votre revendeur.
— Veuillez traiter 1-2 fois par an avec les produits d’entretien
courants. Veuillez tenir compte des remarques du fabricant.

Entreposage
— Couvrez I'appareil avec une bache pour le protéger de I'humi-
dité.
— Le produit est sensible au gel. Durant I'hiver, conservez le pro-
duit dans un lieu sec et bien aéré.

Important, keep for reference at a later
date: read carefully

» Check inserted and threaded connections regularly, and
tighten if necessary.

* For tables which are not intended to support a parasol, a warn-
ing that a parasol shall not be placed on it, or shall be used
with a separate base.

» This product is intended for private use only as garden and
balcony furniture.

Cleaning and maintenance

NOTICE! Hazard resulting from damage to the prod-
uct! The service life of the product may be substantially
reduced if it is permanently exposed to the weather.

Art.-Nr. 497834

— Check the product regularly for damage and dispose of it if
necessary.

— Follow the manufacturer’s instructions when using cleaning
and care products.

— Try out cleaning agents in an inconspicuous place.

— Always remove any dirt immediately.

Care of metal

— Wipe down with soapy water. Remove stubborn contamination
with a cleaning agent which dissolves dirt and grease.

— Stainless steel surfaces should be cleaned regularly with a
commercially available stainless steel cleaning agent, to pre-
vent the build-up of rust streaks.

Care of plastic

— Wipe down with soapy water. Remove stubborn contamination
with a cleaning agent which dissolves dirt and grease.

— Do not use products containing solvents, as these can dam-
age the surface.

— Protect from strong solar radiation to prevent colour changes.

- Fl’rotect from frost to prevent the material from becoming brit-
tle.

NOTICE! Hazard resulting from damage to the prod-
uct! Do not place hot objects such as pots and pans on
plastic furniture.

Care of glass

— Use a damp cloth or leather with washing-up liquid or soap to
clean glass surfaces, if necessary. Do not use washing pow-
der or other cleaning agents containing abrasives, as these
substances will scratch the glass.

— Do not place very hot or very cold items on the glass surface(s)
unless adequately thick table mats are used to prevent such
items from coming into contact with the glass.

Care of wood

Your product must be given different care depending on the type
of wood and the surface quality (untreated, oiled, painted etc.).
You will find suitable care products at your local vendor.

— Please treat with conventional care products once or twice a
year. Please observe the manufacturer’s instructions.

Storing
— Place a cover over the product to protect from moisture.

— The product is sensitive to frost. Store the product for the win-
ter where it is dry and well ventilated.

Dulezité upozornéni, uschovejte pro
pouziti v budoucnu: dikladné si
prectéte

* Pravidelné kontrolujte zastréna a Sroubova spojeni, popf. je
dotahnéte.

* Stoly, které nejsou vhodné jako drzak pro slunecniky, je tfeba
oznadit pfisluSnym vystraznym upozornénim: Nestavét na stul
zadny slunecnik pfip. pouzit zvlastni stojan.
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» Tento vyrobek je ur€eny pouze k privatnimu pouzivani jako
zahradni a balkénovy nabytek.

Cisténi a péce
OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni vyrobku! Pokud je

vyrobek neustale vystaven povétrnostnim viivim, mize
se jeho Zivotnost vyrazné zkratit.

— Vyrobek kontrolujte pravidelné na poSkozeni a pfipadné jej
zlikvidujte.

— Pfi pouziti gisticich a oSetfovacich prostfedkd dbejte na
pokyny vyrobce.

— Cistici prostfedky vyzkousejte na skrytém misté.

— Nedistoty vzdy okamzité odstrante.

Péce o kov

— Omyveite jej mydlovou vodou. Uporné skvrny odstraiite Sisti-
cimi prostfedky rozpoustéjicimi nelistoty a mastnotu.

— Nerezové povrchy by se mély pravidelné Cistit béZnym oSetio-
vacim prostfedkem na nerez, aby se pfedeslo tvorbé naletove
rzi.

Péce o plast

— Omyveijte jej mydlovou vodou. Uporné skvrny odstrarite Sisti-
cimi prostredky rozpoustéjicimi necistoty a mastnotu.

— NepouZivejte prostfedky obsahujici rozpoustédla, protoze by
mohly poskodit povrch.

— Chrarite jej pfed silnym slune¢nim zafenim, abyste predesli
barevnym zménam.

— Chrairite jej pfed mrazem, abyste pfedesli zkfehnuti materialu.

OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni vyrobku! Na plas-
tovy nabytek nestavte Zadne horke predmeéty jako hrnce a
panve.

Péce o sklo

— K ¢isténi sklenénych desek pouzijte v pfipadé potfeby vihky
hadfik nebo kuZzi s prostfedkem na myti nadobi nebo mydlem.
Nepouzivejte praci prasek nebo jiné prostfedky s abrazivni
slozkou, nebot by mohly sklo poskrabat.

— Na sklenény povrch(y) nepokladejte velmi horké nebo velmi
studené véci aniz byste pouZili dostate¢né tlusté stolni pod-
lozky za ucelem zabranéni kontaktu takovych polozek se
sklem.

Osetrovani dreva

Podle druhu dfeva a povahy povrchu (neoSetfeny, naolejovany,
lakovany atd.) se musi vyrobek oSetfovat rozdilnym zplsobem.
Vhodné oSetfovaci prostfedky najdete u vaseho prodejce.

— Osetrete prosim béznymi oSetfovacimi prostfedky 1-2x
roné. Ridte se pfitom pokyny vyrobce.

Ulozeni
— Pro ochranu pfed vlhkem pfikryjte vyrobek plachtou.
— Vyrobek je citlivy na mraz. Na zimu jej ukladejte na suché,
dobre vétrané misto.
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Dolezité, uchovajte pre buduce
pouzitie: dékladne si precitajte

¢ Pravidelne kontrolujte a prip. dotahujte zastrckové a skrut-
kové spojenia.

* Stoly, ktoré nie su vhodné na zatazenie sIneénikom, maju pri-
slusné vystrazné oznacenie. Neumiestriujte sine€niky na tieto
stoly! Treba pouzit Specialne stojany.

« Tento vyrobok je uréeny len k osobnému pouzitiu ako zah-
radny a balkénovy nabytok.

Cistenie a starostlivost’

POZOR! Nebezpeéenstvo poskodenia vyrobku! Zivot-
nost' vyrobku moze byt znagne zniZena, ak je vyrobok
stale vystavovany pésobeniu poveternostnych podmie-
nok.

— Pravidelne kontrolujte vyrobok na poskodenia a v pripade
potreby zlikvidujte.

— Pri pouzivani Cistiacich prostriedkov a prostriedkov na udrzbu
sa riadte pokynmi vyrobcu.

— VyskusSajte Cistiaci prostriedok na nendpadnom mieste.

— Znecistenia okamZite odstrante.

Udrzba kovu
— Umyte mydlovou vodou. Nepoddajné Skvrny odstrarite pomo-
cou Cistiacich prostriedkov na odstranovanie necistét a mast-
noty.
— Povrchy z uSlachtilej ocele by sa mali pravidelne Cistit beznym
prostriedkom na udrzbu uslachtilej ocele, aby sa zabranilo
tvorbe naletovej hrdze.

Udrzba umelej hmoty

— Umyte mydlovou vodou. Nepoddajné Skvrny odstrarnte pomo-
cou Cistiacich prostriedkov na odstraniovanie necistét a mast-
noty.

— NepouZivajte prostriedky s obsahom rozpustadiel, ktoré mézu
poskodit povrch.

— Chranite pred silnymi sIneénymi lu€mi, aby sa zabranilo zme-
nam farby.

— Chrarite pred mrazom, aby sa zabranilo krehnutiu materialu.

POZOR! Nebezpeéenstvo poskodenia vyrobku! Neu-
kladajte na umelohmotny nabytok horuce predmety, ako
napr. hrnce a panvice.

Udrzba skla

— Na gistenie sklenych platni pouzite vlhku utierku alebo kozu s
prostriedkom na umyvanie riadu alebo mydlom, ak je
potrebné. Nepouzivajte mycie prasky alebo iné latky obsahu-
juce abrazivne prostriedky, pretoze tieto latky poskriabu sklo.

— Neukladajte velmi horuce alebo studené predmety na skleny
povrch (sklené povrchy), pouzivajte k tomu podlozku zodpo-
vedajucej hrubky, ktora zabrani kontaktu tychto predmetov so
sklom.

Udrzba dreva
Osetrujte Vas vyrobok v zavislosti od druhu dreva a vlastnosti
povrchu (nespracované, naolejované, lakované atd.).
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Vhodné oSetrovacie prostriedky najdete u Vasho predajcu.
— Vykonaijte oSetrovanie 1-2 krat ro€éne pomocou bezne dostup-
nych o$etrovacich prostriedkov. Dbajte pritom na pokyny
vyrobcu.

Uschovanie
— Vyrobok kvéli ochrane pred vlhkostou zakryte plachtou.
— Vyrobok je citlivy na mraz. Vyrobok prezimujte na suchom,
dobre vetranom mieste.

Wazne, zachowac¢ na potrzeby
poézniejszych zastosowan: dokiadnie
przeczytac

* Potgczenia wsuwane i Srubowe regularnie sprawdzac i w razie
potrzeby dokrecac.

* Ostrzezenie: nie nalezy umieszczac parasola na stotach, ktére
nie sa to tego przeznaczone. W takim przypadku parasol powi-
nien by¢ zamocowany do oddzielnej podstawy.

* Ten produkt jest przeznaczony tylko do uzytku prywatnego
jako mebel ogrodowy i balkonowy.

Czyszczenie i konserwacja

UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodzenia produktu!
Zywotnos¢ produktu moze sie znacznie skroci¢, jesli
bedzie on narazony na ciagte dziatanie warunkéw atmo-
sferycznych.

— Regularnie sprawdzac¢ produkt pod katem uszkodzen i w razie
potrzeby wyrzucic.

— Przy uzywaniu $rodkéw czyszczgcych i pielegnacyjnych
nalezy przestrzega¢ wskazéwek producenta.

— Srodki czyszczace wyprébowaé na miejscu niewidocznym.

— Zawsze natychmiast usuwaé zabrudzenia.

Pielegnacja metali

— Przetrze¢ woda z mydtem. Uporczywe plamy usuwac¢ $rod-
kami czyszczacymi i rozpuszczajgcymi ttuszcz.

— Powierzchnie ze stali nierdzewnej nalezy regularnie czyscic¢
dostepnymi w handlu srodkami do pielegnaciji stali nierdzew-
nej, aby unikngé tworzenia sie nalotow rdzy.

Pielegnacja tworzyw sztucznych

— Przetrze¢ woda z mydtem. Uporczywe plamy usuwac¢ $rod-
kami czyszczacymi i rozpuszczajgcymi ttuszcz.

— Nie uzywac¢ zadnych produktéw zawierajgcych rozpuszczal-
niki, gdyz moga uszkodzi¢ powierzchnie.

— Chroni¢ przed silnym promieniowaniem stonecznym, aby
unikng¢ przebarwienia.

— Chroni¢ przed mrozem, aby unikng¢ pekania materiatu.

UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodzenia produktu!

Na meblach z tworzywa sztucznego nie ustawia¢ zadnych
goracych przedmiotdéw, jak garnki i patelnie.

* www.euromate.de
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Pielegnacja szkta

— Do czyszczenia ptyt szklanych uzywac wilgotnej ciereczki lub
skoéry ze srodkiem do mycia naczyn bgdz mydtem, w razie
potrzeby. Nie stosowac proszkéw do mycia ani innych sub-
stancji zawierajgcych srodki szorujgce, poniewaz rysujg one
szkio.

— Nie stawia¢ bardzo gorgcych lub zimnych przedmiotéw na
szklanej powierzchni bez podktadek odpowiedniej grubosci
zapobiegajgcych stykaniu sie takich przedmiotow ze szkiem.

Pielegnacja drewna

W zaleznosci od rodzaju drewna i wiasciwosci powierzchni (nie-
obrabiana, naoliwiona, lakierowana, itd.), produkt nalezy pieleg-
nowac na rézne sposoby.

Wiasciwe srodki do pielegnacji mozna dostac¢ u sprzedawcy.

— Raz lub dwa razy rocznie nalezy zastosowac dostepne w han-
dlu srodki do pielegnaciji. Nalezy przestrzega¢ wskazéwek
producenta.

Magazynowanie
— W celu ochrony produktu przed wilgocig przykry¢ go plandeka.

— Produkt jest wrazliwy na mréz. Produkt przechowywaé zimg w
suchym, dobrze przewietrzanym miejscu.

Shranite za kasnejsi vpogled: skrbno
preberite

» Vti¢ne in vijacne povezave redno preverite in jih po potrebi pri-
vijte.

* Mize, ki niso namenjene podpiranju son¢nika imajo opozorilo,
da sonc¢nika ne postavljajte na mizo ter, da ga uporabljajte z
lo€enim podstavkom.

* Taizdelek je predviden samo za zasebno uporabo kot vrtno ali
balkonsko pohistvo.

Ciséenje in vzdrzevanje
OBVESTILO! Nevarnost poskodb proizvoda! Zivljenj-

ska doba izdelka se lahko zelo skrajSa, ¢e je nenehno
izpostavljen vremenskim vplivom.

— lzdelek redno pregledujte, ¢e je poSkodovan in ga po potrebi
odstranite.

— Pri uporabi Cistil in sredstev za vzdrzevanje upostevajte
napotke proizvajalca.

— Cistilo preizkusite na nevidnem mestu.

— Umazanijo vedno takoj odstranite.

Vzdrzevanje kovine
— ObriSite z milnico. Trdovratne madeze o istite s Cistili, ki ne
vsebujejo mascob.
— Povrsine iz legiranega jekla ogistite redno z obi¢ajnim Cistilom
za legirano jeklo, da bi preprecili nastanek obi¢ajne rje.
Vzdrzevanje umetne mase
— Obrisite z milnico. Trdovratne madeze ocistite s Cistili, ki ne
vsebujejo mascob.
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— Ne uporabljajte proizvodov, ki vsebujejo razred€ilo, saj lahko
poskodujejo povrsino.

— Da bi preprecili spremembe barve, paviljon zavarujte pred
mocnim soncnim sevanjem.

— Da bi preprecili krhkost materiala, paviljon zavarujte pred mra-
zom.

OBVESTILO! Nevarnost poskodb proizvoda! Na pohi-
Stvo iz umetne mase ne odlagajte vrocih predmetov, kot
so lonci in ponve.

Vzdrzevanje stekla

— Za CiSCenje steklenih ploS¢ uporabite vlazno krpo in usnje s
sredstvom za pomivanje posode ali milom. Ne uporabljajte
pralnega sredstva ali drugih snovi, ki vsebujejo sredstvo za
loS€enje, ker te snovi popraskajo steklo.

— Ne polagajte zelo vrocih ali zelo mrzlih predmetov na stekleno
povrSino brez uporabe debelejSega namiznega podstavka, ki
onemogoca stik teh predmetov s steklom.

Nega lesa
Glede na vrsto lesa in obdelavo povrSine (neobdelana, oljena,
lakirana itd.) je treba izdelek razliéno negovati.
Primerna negovalna sredstva najdete pri vaSem prodajalcu.
— 1-2-krat letno obdelajte z obicajnimi negovalnimi sredstvi. Pri
tem upoStevajte navodila proizvajalca.

Shranjevanje
— Za zascito pred vlago proizvod pokrijte s ponjavo.
— Proizvod je obcutljiv na mraz. Pozimi proizvod shranite na
suhem, dobro prezratenem mestu.

Fontos! kérjiik, 6rizze meg késoébbi
hivatkozasul: olvassa el figyelmesen.
* Rendszeresen ellendrizze a csavarkotéseket és sziikség ese-
tén huzza utana.
* Azon asztalokat esetében, amelyeket nem terveztek naper-
nyé megtartasara, ne hasznalja napernyé megtartasara, vagy
a naperny8hoz hasznaljon egy kulén talpat.
» Ezt a terméket csak magancélu, a balkonon vagy a kertben
térténd hasznalatra terveztik.

Tisztitas és apolas
FIGYELEM! A termék karosodasanak veszélye! A ter-

mék élettartamat er6sen megroviditheti, ha folyamatosan
ki van téve az id6jarasnak.

— A termék épségét, sériiléseit rendszeresen ellendrizze, és
adott esetben tegye a hulladékba.

— A tisztito- és apoldszerek alkalmazasa soran vegye figye-
lembe a gyartdk elbirasait.

— A tisztitoszert egy nem feltlind helyen prébalja ki.

— A szennyezéseket mindig azonnal tavolitsa el.

A fém részek apolasa
— Szappanoldattal térélje le. A makacs szennyezédéseket zsir-
olddszerrel tavolitsa el.

Art.-Nr. 497834

— A nemesacél fellleteket rendszeresen tisztitsa meg a keres-
kedelemben beszerezhetd nemesacél-apoldszerrel, hogy
megelbzze a vakrozsda képzddését.

A mianyag részek apolasa

— Szappanoldattal térélje le. A makacs szennyezédéseket zsir-
oldoszerrel tavolitsa el.

— Ne hasznaljon olddszeres terméket, mert az karosithatja a
fellletet.

— Védje az er6s napsugarzastol, hogy ne fakuljon ki.

— Védje a fagytdl, mert az anyag rideggé valik.

FIGYELEM! A termék karosodasanak veszélye! Ne
allitson forro targyakat, pl. edényeket, serpenyoket, a
miianyag butorokra.

Az liveg apolasa

— Az (iveglapok tisztitasahoz nedves ruhat vagy bért, mosoga-
tészert vagy szappant hasznaljon, de csak ha szukséges. Ne
hasznaljon mosoport vagy mas surolészert tartalmazoé anya-
got, mivel ezek az anyagok 6sszekarcoljak az Gveget.

— Ne tegyen nagyon meleg vagy nagyon hideg targyakat az
Uvegfelllet(ek)re megfeleléen vastag tanyéralatéteket hasz-
nalata nélkil, hogy megakadalyozza az uveggel valé kézvet-
len érintkezésiiket.

A fa gondozasa
A fa fajtaja és a felllet minésége (kezeletlen, olajozott, lakkozott,
stb.) szerint az On termékét kildnb6zé mddokon kell gondozni.
Alkalmas gondozé szereket talal a helyi markakereskedénél.
— Keérjiik, kezelje a kereskedelemben kaphaté gondozé szerek-
kel évente 1-2 alkalommal. Kérjlk, vegye figyelembe a gyarté
Utmutatasat is.

Tarolas
— A nedvesség elleni védelemdil takarja le a terméket egy pony-
vaval.
— A termék fagyérzékeny. A terméket szaraz, jol szell6z6tt
helyen teleltesse at.

LI Vazno, pohranite za kasniji uvid:

pazljivo proditajte

* Redovno provjeravajte i ako je potrebno, pritezite vijke i pri-
kljucke.

* Na stolovima, koji nisu prikladni za drzanje suncobrana, se
mora postaviti uputa upozorenja da se na njih ne smije staviti
suncobran ili da se treba koristiti prikladan nosac.

* Ovaj proizvod namijenjen je samo privatnoj uporabu kao
namjestaj za vrt i balkon.

Ciséenje i njega
PAZNJA! Opasnost od osteéenja proizvoda! Vijek tra-

janja proizvoda moZe se znatno skratiti, ako je stalno izlo-
Zeno vremenskim utjecajima.

— Proizvod redovno pregledajte na oStecenja i po potrebi zbri-
nite.
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— Pri uporabi sredstava za ¢iS¢enje i njegu, obratite paznju na
navode proizvodaca.

— Sredstvo za &iSéenje testirajte na neupadnom mijestu.

— Onecisc¢enja uvijek odmah uklonite.

Njega metala
— Obrisati koriste¢i vodu sa sapunom. Uklonite tvrdokorne mrlje
sredstvima za CiSéenje koji rastvaraju prljavstinu i masnoce.
— Povrsine od nehrdajuéeg Celika bi se redovno trebale Cistiti
uobicajenim sredstvima za njegu nehrdajuc¢eg Celika, kako bi
se izbjegao nastanak hrde.
Njega plastike
— Obrisati koriste¢i vodu sa sapunom. Uklonite tvrdokorne mrlje
sredstvima za ¢CiSéenje koji rastvaraju prljavstinu i masnoce.
— Ne koristite proizvode koji sadrze rastvarace; oni mogu ostetiti
povrsinu.
— Zaétititi od jakog sunca, kako bi se izbjegla promjena boje.
— Zastititi od mraza, kako bi se izbjeglo pucanje materijala.

PAZNJA! Opasnost od ostecenja proizvoda! Ne odla-
zite vruce objekte kao Sto su lonci i tave na plasti¢ni
namjestaj.

Njega stakla

— Za Ciscenje staklenih plo€a koristite vlaznu krpu ili koznu krpu
sa deterdzentom ili sredstvom za pranje posuda, ukoliko je
potrebno. Nemojte koristiti sredstvo za pranje rublja ili druge
supstance koje sadrze sredstvo za ribanje.

— Nemojte stavljati vrlo tople ili vrlo hladne predmete na sta-
klenu(e) povrsinu(e) osim ako niste postavili dovoljno debele
podloge kako biste sprijecili dodirivanje tih predmeta sa sta-
klom.

Njega drva

Ovisno o vrsti drva i svojstvu povrSine (neobradena, premazana
uljem, lakirana itd.), proizvod se mora njegovati na razli¢ite
nacine.

Prikladna sredstva za njegovanje naci ¢ete u prodavacu.

— Molimo 1-2 godi$nje obradite sa univerzalnim sredstvima za
njegu. Za ovo molimo Vas obratite pozor na upute proizvo-
daca.

Odlaganje
— Proizvod pokrijte prekrivacem kako biste ga zastitili od viage.

— Proizvod je osjetljiv na mraz. Proizvod preko zime odlozite na
suhom i dobro prozratenom mijestu.

BaxHo, XpaHuTe AnAa garnbHeUWunx
CCbU10OK: BHUMATesNIbHO YntTaumTe

* PerynsipHo npoBepsinTe WTeKkepHble 1 6oNToBble coeanHe-
HWS, NPU HeobXoAMMOCTU NOATATMBaNTE.

* Ecnu cTton He paccyuTaH Ans Ucrnonb3oBaHUSA BMECTE C 30H-
TOM, He paspeluaeTcs pa3MeLLatb 30HT Ha CTOSMe U 30HT
[ormkeH BbITb 3aKpenneH Ha OTAENbHOM OCHOBaHWW.

» [laHHOe usgenune npegHasHayYeHo TOMNbKO AN YaCTHOro
ncnonb3oBaHus B kayecTBe Mebenun ansa caga u 6ankoHa.

I]Iﬂ V-060919

ﬁg




6%8 Tisch_497834_tapete.fm Seite 6 Freitag, 6. September 2019 2:43 14

OuucTtka n yxopn

BHUMAHME! OnacHocTb noBpexaeHusi npoaykra!
Cpok cny06bl n3genusi MoXeT ObITb 3HAYUTENBHO COKpa-
LLIeH, eCrin OHO NoABepraeTcs ANUTENLHOMY BO3AENCT-
BUIO aTMOCEPHbIX YCIOBUN.

— PerynsipHo npoBepsATb M3aenune Ha Hanuyne NoBpeXaeHU 1,
npy HEOBXOAMMOCTU, YTUNN3MPOBATD.

— Mpu ncnonb3oBaHUK CPEACTB ANst O4UCTKM U yxoda cobnio-
JanTe ykasaHusi Npou3BOAUTENS.

— Onpo6oBaTb YNCTSsILEE CPEACTBO HA HE3AMETHOM MECTeE.

— Bcerga ynansitb 3arpsi3HeHus1 6e3 npomeaneHus.

Yxon 3a metannom

— MNpombIBaTb MbINbHOW BOAOKW. YAANATb TPYOHOBLIBOAUMbIE
NSTHA NPU NOMOLLM XMPOPACTBOPSIOLLMNX OYNCTUTENBHbIX
cpeacTs.

— YT1o6bl n36exaTb Hanéta pXxaB4MHbl, MOBEPXHOCTU M3 BbICO-
KOKa4eCTBEHHOWN CTanu cnegyeT perynsipHo o4nLiaTb cpea-
CTBO A5s YX0O4a 3a U3genmsiMm U3 BbICOKOKA4YeCTBEHHOW
cTanu.

Yxopn 3a nnacTtmaccon

— MNpombiBaTb MbIfbHOM BOAOKW. YAaNSaTb TPyAHOBbLIBOAUMbIE
NSATHA MNPU NOMOLLM XMPOPACTBOPSAOLLNX O4YNCTUTENBHBIX
cpeacTs.

— He ncnonb3oBatb NpoayKThl, coaepxallme pacTBoputenu,
OHW MOTYT NOBPEAUTb MOBEPXHOCTb.

— YT00bI N306€XaTb N3MEHEHNS LBETa, 3aluLlaTh OT nonaaa-
HUSI NPSIMbIX COJTHEYHBIX NTyYei.

— Sawmwarb ot MOpO034a, YTOObI mMartepunan He CTaHOBWUIICA Xpyn-

KNM.

BHUMAHME! OnacHocTb noBpexaeHusi npoaykra!
He cTtaBbTe Ha nnacTmaccoByo Mebenb ropsiuve
KaCTPOnM 1 CKOBOPOAKM.

Yxon 3a cTeknom

— [Ins 4YNCTKM CTEKNSAHHBIX MOBEPXHOCTEN UCMONb30BaTh Bax-

HYH TKaHb UMK KOXY CO CPeOCTBOM NS MbiTbsi MOCYAb! UK
MbISIOM, €Cru Heobxoammo. He ncnonb3oBaThb CTMparbHbIN
NOPOLLOK UNK Apyrie BelecTsa, coaepxallime abpasueHble

YUCTALWKME CpeancTBa, Tak Kak Takne BellecTBa uapanakT CTe-

Kno.

— He peKkoMeHAyeTCcA CTaBUTb O4YEeHb ropaymne nnm o4eHb xonon-

Hble NPeaMETbI Ha CTEKINSHHYIO MOBEPXHOCTb (MOBEPXHOCTM),
€Cnun Bbl HE UCMNONb3yeTe NoACTaBKN AOCTAaTOYHON TOMLMHbI
ONs npedoTBpalleHnst KOHTaKTa Takux NnpegMeToB Co CTe-
KNSIHHBIMW NOBEPXHOCTAMM.

Yxopa 3a usgenmsamMmu U3 gpeBecuHbI

B 3aBMCMMOCTM OT TvNa ApeBECUHbI 1 Ka4eCcTBa NMOBEPXHOCTU

(HeobpaboTaHHas, cmasaHHas Macrom, nakupoBaHHas U T.4.)

YyXOZ 33 U3enuem OormKeH OCyLLEeCTBATLCSA NO-Pa3HOMY.

Mopxopswee cpeacTBo ANd yxoaa MOXHO HanTw y Bawwero npo-

nasua.

— BeinonHante 06paboTKy MMeLWwmMMcs B npogaxe cpeacTBoM

ansiyxoga 1 — 2 pasa B rog. [Mpu aTom cobntogaiTe ykasaHus
N3roToBUTENS.

Art.-Nr. 497834

XpaHeHue
- ﬂ,]‘lﬂ 3allnTbl OT BNa>XHOCTU HaKpOVITe nNpoaykKT 6pe3eHTOM.

— MpogyKT YyBCTBUTENbHBIA K MOPO3Y. XpaHUTe NPOAYKT B
CYXOM, XOPOLLIO MPOBETPMBAEMOM MECTE.

MHdopmaums o aaTe M3roTtoBrneHus ykazaHa Ha
MapKUpoOBKe.

Cpok cnyx06bl yka3aH Ha MapKMpOBKe YNMaKOBKW NPOAYKLUK.
MHdopmaumsa 06 o6s3aTensHoM cepTudukaumm:
Mpoaykumna noanexuT obssatenbsHON cepTudukaumum.
NOANEXUT OBA3ATENIbHON CEPTU®UKALIMU U
OEKNAPUPOBAHUIO COOTBETCTBUA

ZNMAVTIKO, QUAGOOETE YIa HEAAOVTIKNA
ava@opd: dIaBAOTE TTPOCEKTIKA

o EAEyXETE TAKTIKA TIG OUVOEOEIG BUCUATOG KAl TIG BIOWTEG OUV-
O&0eIg Kal, av XpeIadeTal, OPiETe TIG oUVOEDEIG Lava.

¢ Ta Tparréfia TTou &ev gival KATAAANAQ yia KaTaTTévnon Ye
opTTPEAa NAIOU PEPOUV QVTIOTOIXN TTPOEIOOTTOINTIKY UTTOBEIEN.
Mnv TottoBeteite optTpéAa NAIOU o€ auTd Ta Tpatrédial MpéTTel
Va XPNOIYOTIOIEITaI EEXWPICTO OTHPIYHA.

* To 1rpoidv auTd TTpoopileTal uévo yia TNV IBIWTIKA XPACH WG
ETTITTAO IO TOV KATTO KAI TO UTTAAKOVI.

KaBapioudg Kkal Trepiroinon
MPOZOXH! Kivduvog amré {nuiég aTo mpoiov! H didp-
KEIO (WNAG TOU TTPOIOVTOG UTTOPEI va PeIwBEi aioBnTtd, av
EKTIOETAI OUVEXWG O€ OUOUEVEIG KAIPIKEG TUVONKEG.

— EAéyxeTe TO TTPOIGV TOKTIKA YIO TUXOV CNMIEG Kal, AV XPEIOOTEI,
diabeaTe T0.

— Katd tn xprion yéowv kabapiagpou kal TTepITroinang AauBavere
UTTOYN TIG UTTOOEIEEIG TOU KOTOOKEUQDTH.

— Aokipadete Ta p€ga kabapiopou o€ éva dIOKPITIKO onueio.

— Ag@aipeite TTAvTa apéowg Toug PUTTOUG.

Mepiroinon perdAAou

— ZKOUTTIETE HE CATTOUVOVEPO. ATTOJOKPUVETE EVTOVOUG AEKEDEG
ME KOBapIOTIKG péoa TTou dlaAUouv PUTTOUG Kal AITTn.

— O1 avoéeidwreg emQAveIEg TTPETTEN va KaBapiovTal TAKTIKA YE
éva TTPoIGV TTEPITTOINONG YIa avogeidwTo XaAuBa, yia va aTTo-
@UyeTe TNV ogeidwan.

Mepiroinon TAaoTIKOU

— ZKOUTTICETE UE TATTOUVOVEPO. ATTOUOKPUVETE EVTOVOUG AEKEDEG
ME KaBapIoTIKA péoa TTou SIaAUOUV pUTTOUG Kal AITTh.

— Mn xpnoiyotroigite TTpoidvTa Tou d1aB£TouV SIOAUTIKG péada,
yloTi UTTOPEi va TTPOKAAETOUY (IR oTNV ETTIPAVEIQ.

— MpoaoTarteveTe atrd TNV £viovn nAIoKA akTivoBoAia, yia va aTtro-
@UyETE AAAQYEG XPUWHATOG.

— MNpoaTareleTe aTTO TOV TTAYETO, VIO VA aTTOPUYETE TNV {npagia
Kl TO OTTACINO TOU UAIKOU.

MPOZOXH! Kivduvog atré {nuiég oto Tpoiov! Mnv
EVOTTOBETETE KAUTA QVTIKEIUEVA, OTTWG KATGAPOAESG KAl
TNyavia, EMavw o€ TTAACTIKA ETTITTAQL.
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Mepimroinon yuaAioU

— lNa Tov KaBapIoPo YUAAIVWY TTAOKWY XPNOIMOTIOINOTE £vVa
Bpeyuévo TTavi ) dépPa Pe ATTOPPUTTAVTIKO TTIATWYV R oaTTolVvI,
eav amaiTeital. Mn xpnoiyotrolgite okovn kabapiopou A GAAeG
OUCTIEG TTOU TTEPIEXOUV KABAPIOTIKA TTAOPACKEUATUATA, KABWS
QUTEG Ol OUCIEG TTPOKOAOUV YPATOOUVIEG GTO YUOAI.

— Mnv TommoBeTeiTe TTOAU KQUTA i} KPUO QVTIKEIMEVA TTAVW OTIG
YUGAIVEG ETTIQAVEIEG, EKTOG £GV XPNOIPoTToINBoUV avTioToIXa
TTax1d oouTTAd yIa va atro@UYETE va €pBouv auTtd Ta avTIKEI-
MEVA OE ETTOQI] WE TO YUQNAI.

Mepimroinon §uAou

Avaloya pe To €idog Tou EUAOU Kal TNV UPRA TNG ETTIQAVEIAG (XWPIG
eme€epyacoia, Aadwpévn, Bapuévn K.ATT.) TO TTpOIdV 0ag TTPETTEI VO
UTTOOTEI DIAQOPETIKA TTEPITTOINOT.

KatdAAnAa péoa trepitroinong Ba BpeitTe oTOV TOTTIKO 0OG EUTTOPO.

— E@apudlere yéoa mepimoinong tou gutropiou 1-2 QopEG 10
Xpovo. AauBdavere uTrTéWn TIG UTTOBEIEEIG TOU KOTAOKEUOTTH.

ATtrofnkeuon
— MNa TpooTacia armd TNV uypacia KAAUTITETE TO TTPOIOV HE Eva
adIGBpoxo OKETTAOUA.
— To 1TpoidyV cival euaioBnTo oToV TTaYETO. ATTOBNKEUETE TO TTPO-
OV KaTa TO XEIHWVa o€ évav ENpod, KaAG agpI{OEVO XWPO.

Belangrijk bewaren voor latere

raadp : zorgvuldig lezen

* De steek- en s roe verblndlngen regelmatig controleren en
indien nodig vaster aandraaien.

* De tafels, die niet geschikt zijn voor een belasting met een
parasol, zijn voorzien van een overeenkomstige waarschu-
wing. Geen parasol op deze tafel plaatsen! Er moet een afzon-
derlijke voet worden gebruikt.

» Dit product is enkel voor privaat gebruik als tuin- en balkon-
meubel bestemd.

Reiniging en onderhoud

LET OP! Risico op productschade! De levensduur van
het product kan sterk worden ingekort als het voortdurend
wordt blootgesteld aan de weersomstandigheden.

— Het product regelmatig op beschadigingen controleren en
indien nodig verwijderen.

— Houd bij het gebruik van de reinigings- en onderhoudsmidde-
len rekening met de instructies van de fabrikant.

— De reinigingsmiddelen op een onopvallende plaats uitprobe-
ren.

— Vervuilingen steeds onmiddellijk verwijderen.

Onderhoud van metaal
— Met zeepsop afvegen. Hardnekkige viekken met vuil- en
vetoplossende reinigingsmiddelen verwijderen.
— Edelstalen oppervlakken moeten regelmatig met een geschikt
onderhoudsmiddel voor edelstaal worden gereinigd om roes-
ten te vermijden.
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Onderhoud van kunststof

— Met zeepsop afvegen. Hardnekkige viekken met vuil- en
vetoplossende reinigingsmiddelen verwijderen.

— Geen producten gebruiken die oplosmiddelen bevatten, deze
kunnen het oppervlak beschadigen.

— Beschermen tegen sterke zonnestralen om kleurveranderin-
gen te vermijden.

— Beschermen tegen vorst om het broos worden van het mate-
riaal te vermijden.

LET OP! Risico op productschade! Geen hete voor-
werpen zoals potten en pannen op kunststoffen meubels
plaatsen.

Onderhoud van glas

— Voor het reinigen van glasplaten indien nodig een vochtige
doek of zeemvel met afwasmiddel of zeep gebruiken. Geen
waspoeder of andere schuurmiddelbevattende substanties
gebruiken omdat deze krassen achterlaten op het glas.

— Geen gloeiend hete of ijskoude voorwerpen op het glasopper-
vlak plaatsen, tenzij er een voldoende dikke onderzetter wordt
gebruikt. Dit om te vermijden dat deze voorwerpen in contact
komen met het glas.

Onderhoud van hout

Afhankelijk van de houtsoort en de aard van het oppervlak (onbe-

handeld, geolied, gelakt, enz.) moet uw product anders worden

onderhouden.

De geschikte onderhoudsmiddelen vindt u bij uw verkoper.

— Gelieve het product 1-2 keer per jaar met de geschikte onder-

houdsmiddelen te behandelen. Hierbij de instructies van de
fabrikant in acht nemen.

Opslag
— Bedek het product met een dekzeil als bescherming tegen
vocht.
— Het product is gevoelig voor vorst. Bewaar het product tijldens
de winter op een droge, goed geventileerde plaats.

Viktigt, sparas for senare bruk: lases
noggrant

» Kontrollera stickanslutningar och skruvférband med jamna
mellanrum och dra &t vid behov.

* Bord som inte [ampar sig for belastning med parasoll ar
férsedda med motsvarande varning. Placera inga parasoller
pa dessa bord! Anvand ett speciellt stativ.

* Denna produkt &r avsedd for privat anvandning som
tradgards- och balkongmaébel.

Rengoring och skotsel

OBS! Risk for produktskador! Om produkten utsatts fér
vaderpaverkan kan dess livslangd forkortas avsevart.

— Kontrollera om produkten ar skadad med jdamna mellanrum
och bortskaffa vid behov.
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— Beakta tillverkarens anvisningar vid anvandning av
rengdrande och vardande medel.

— Testa rengdéringsmedel pa ett stalle som inte syns.

— Smuts ska avlagsnas omedelbart.

Vard av metall
— Torka av med sapvatten. Envis smuts avlagsnas med smuts-
eller fettldsande rengdringsmedel.
— Ytor i rostfritt stal ska rengéras med ett vanlig
rengoringsmedel for rostfritt stadl med jdmna mellanrum. Detta
motverkar bildning av flogrost.

Vard av plast

— Torka av med sapvatten. Envis smuts avlagsnas med smuts-
eller fettldsande rengdringsmedel.

— Anvand inga produkter som innehaller I6sningsmedel
eftersom de kan skada ytan.

— Skydda mot stark solstralning eftersom det kan orsaka
fargférandringar.

— Skydda mot frost eftersom materialet annars blir sprott.

OBS! Risk for produktskador! Stall inga varma féremal
som kastruller eller pannor pa plastmabler.

Vard av glas

— Rengbér glasplattor med en fuktig trasa eller skinntrasa.
Anvand diskmedel eller sapa vid behov. Anvand inte
tvattpulver eller andra produkter som innehaller skurmedel
eftersom de kan repa glaset.

— Stall inte mycket varma eller kalla foremal pa glasytan. Anvand
bordsunderlagg av lamplig storlek sa att dessa féremal inte
kommer i direkt kontakt med glaset.

Vard av tra
Beroende pa vilken typ av tré det handlar om och traets finish
(obehandlat, oljat, lackerat, etc.) maste du ta hand om din produkt
pa olika satt.
Lampliga vardprodukter finns i handeln.
— Behandla tréet med vardande medel 1-2 ganger per ar.
Beakta anvisningarna fran tillverkaren.

Forvaring
— Tack over produkten med en presenning for att skydda den
mot fukt.
— Produkten &r frostkanslig. Vinterférvara produkten pa en torr,
valventilerad plats.

Tarkeaa, sailyta myohempaa tarvetta
varten: Lue huolellisesti

» Tarkista pisto- ja kierreliitokset ja kirista tarpeen vaatiessa.

* Pdydat, jotka eivat sovellu kaytettdvaksi aurinkovarjojen
kanssa, on merkitty vastaavalla varoituksella. Al sijoita
aurinkovarjoja naille poydille! Pitaa kayttaa erillista jalustaa.

e Tama tuote on tarkoitettu vain yksityiseen kayttéon puutarha-
ja parvekekalusteena.
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Puhdistus ja hoito

HUOMIO! Tuotevahinkojen vaara! Tuotteen kayttoika
voi lyhentya huomattavasti, jos se altistetaan jatkuvasti
epaedullisille sdaolosuhteille.

— Tuote on tarkastettava sdannollisesti vaurioiden varalta ja
tarpeen vaatiessa havitettava.

— Huomioi puhdistus- ja hoitoaineita kdyttdessasi valmistajan
antamat ohjeet.

— Testaa puhdistusainetta johonkin huomaamattomaan
paikkaan.

— Poista lika valittdmasti.

Metallin hoito

— Puhdista saippuavedelld. Poista piintyneet tahrat likaa ja
rasvaa irrottavalla puhdistusaineella.

— Ruostumattomat teraspinnat pitaa puhdistaa sdanndllisesti
tavallisella teraksen puhdistusaineella mahdollisen
ruostumisen estamiseksi.

Muovin hoito

— Puhdista saippuavedelld. Poista piintyneet tahrat likaa ja
rasvaa irrottavalla puhdistusaineella.

- Ala kayta liuotinaineita sisaltavia tuotteita, ne voivat vaurioittaa
pintoja.

— Suojaa tuote voimakkaalta auringonvalolta varimuutosten
estamiseksi.

— Suojaa pakkaselta materiaalin haurastumisen estamiseksi.

HUOMIO! Tuotevahinkojen vaara! Ala aseta
muovipinnoille mitdan kuumia esineita kuten kattiloita tai
paistinpannuja.

Lasin hoito

— Kayta tarpeen vaatiessa lasilevyjen puhdistamisessa
astianpesuaineeglla tai saippualla ja vedelld kostutettua liinaa
tai saamiskaa. Ala kayta pesupulveria tai hankaavia aineita,
koska ne voivat naarmuttaa lasia.

— Ala aseta lasipinnalle liian kuumia esineita, jos asetat pinnalle
kuuman esineen, kayta riittdvan paksua alustaa, joka estaa
esineita koskettamasta lasia.

Puun hoito

Puulajista ja pintaominaisuuksista riippuen (kasittelematon,
Oljytty, lakattu jne. pinta) tuotetta taytyy hoitaa vastaavalla tavalla.
Sopivia hoitoaineita saat paikalliselta jalleenmyyjalta.

— Kasittele tuotteet hoitoaineilla 1-2 kertaa vuodessa. Noudata
aina valmistajan antamia hoito-ohjeita.

Sailytys
— Peita tuote kosteuden estamiseksi suojaavalla peitteella.

— Tuote ei ole pakkasen kestava. Varastoi tuote talven yli
kuivassa, hyvin ilmastoidussa tilassa.
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MaH,bI3,qbl, KeuiH aHblKTaMa any yYwiH
CaKTaHbI3: MYKUAT OKbIN WbIFbIHbI3

* LUTekepni xoHe GypaHaansl KOCbINbIMAAPAb! XKWi TEKCEPIHI3,
KaxerT xafganga 6exitin TapTbiHbI3.

» Erep ycten wartbipmeH Gipre naviganaHy yLiH ecentenmereH
6ornca, WwaTtblpabl YCTeN yCTiHe OpHanacTbipyFa pykcaT eTin-
Menai Hemece wWwaTblp Xeke Tabanaa bekiTinyi Tmic.

¢ byn OyiibiM GakLia xoHe 6ankoH xnhasbl peTiHae xeke
nanganaHyfa faHa apHarnfaH.

Ta3apTy XaHe KyTiM Xacay

HA3AP AYOAPbIHbI3! ©Himai 3akbimpay kayni!
ByvibiM aTMocdepanblk acepriepre y3ak yakbIT yLiblparaH
Xargavaa oHbIH KbI3MeT eTy Mep3imi Bipliama Kpickapybl
MYMKiH.
— BynbiMaa 3akbimaapabiH, 6ap-KOFbIH YHEMi TEKCEPIHI3 KaHe
kaxxeT 6ornca, kegere xapaTblHpl3.

— Tasanay xeHe KyTiM acayfa apHanfaH Kypanaapabl
nanganaHfaH Kesfie eHAipyLUi HycKaynapblH cakTaHbI3.

— TasanainTblH OyibiMAabl Ke3re TYCNeNTiH xxepae CbiHamn KepiHi3.

— OpkallaH nacTaHyabl Aepey KONbIHpI3.

MeTanra kyTim Xacay
— CabbiHabl cymeH xyy kepek. KeTipinyi KMblH gakrapgsl maw
epiTKiL Tazanay Kypanaapbl KEMeriMeH >KOMbiHbI3.
— ToTTaHyAblH anapiH any yLwiH, Xofapbl cananel 6onar 6et-
Tepai CofFaH apHanfaH OyribimaapMeH TazanaHbl3.
MnacTmaccara KyTiM xacay
— CabbiHabl cymeH Xyy kepek. KeTipinyi KMblH gakrapgbl maw
epiTKil Ta3anay Kypanaapbl KOMeriMeH >KOMbiHbI3.
— KypambiHaa epiTiHainep 6ap eHimaepai kongaHb6aHe!3, onap
6eTki kabaTTbl 3aKbiMAaybl MYMKIH.
— TycTiH e3repyiH 6onabipmay YLUiH TiKenew KyH caynenepiHeH
KOpFay KaxeT.
— Matepuan cbiHfbIW 6onMaybl YLWiH as3gaH CakTaHbl3.

HA3AP AYOAPBLIHbI3! ©Himai 3akbimaay kayni!

lMnactmaccanslk xuhasfa bICTbIK blAbICTapAbl XXoHe Taba-

nlapgbl KOMMaHbI3.
WbIHbIFa KyTiM XXacay

— WbiHbI 6eTTep,u,i Tasanay YLIiH bififangbl Mata HEMeCe KaxeT

Gornca, bigbIC XyyFa apHasFaH OyMbIMMEH OblnFapbiHbl

KonaaHblHbI3. Kip xXyaTblH YHTaKTbl HEMece KaxaKTbl Tasanay

Oyibimaapbl 6ap 6acka 3aTTapabl KongaHOaHbI3, eUTKEHI
MyHAal 3aTTap WbIHbIHbI ThiPHAKAbI.

— OTe bICTbIK HEMeCe eTe Cyblk 3aTTapAblH LWblHbl GeTTEPMEH
»aHacyblHa on 6epMey YLUiH XeTKINIKTi kanbiHAbIKTa YAKEK
KoMMacaHpl3, orapgbl LWblHbI 6eTTepre Kok YCbIHbIMaiabI.

ArawTaH xxacanfaH 6yMbiMaapFra KyTim xacay

AraLl Typi MeH yCTiHri 6eTTiH canacbiHa (eHAenmereH,
MavinaHfaH, nakTanfaH xaHe T.6.) kapan araluka KyTiM apTypni
Xysere acbipbinagbl.

KyTiMre apHanfaH KaxeTTi OylibiMabl caTylbiHbI3AaH Tabyra
oonaabl.
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— Cartbinbimaa 6ap KyTiMre apHanfaH 6ynbIMMeH XbinbiHa 1 — 2
peT enAey XyprisiHi3. byn peTTe eHAipyLi HyckaynapbIH
cakTaHbI3.

Cakray
— blnfangaH Kopray yLiH GynbiMabl Gpe3eHTNeH xaybin
KOWMbIHbI3.
— OHiM agasfa cesimTan. ©HiMAi KypFak, XaKcbl XXenaeTineTiH
opblHAa CaKTaHbI3.

©OHpipinreH KyHi Typanbl aknapar xancbipMmaaa
KepceTifnreH.

Kbi3ameT eTy Mep3iMi ©HiM opaybllbIHbIH TaHOanamacbiHAa
GenrineHreH.

MiHaeTTi cepTudmkatTay Typanbi aknapar: OHim miHgeTTi
cepTtudomkaTTayfa xaragbl.

MIHOETTI CEPTUDUKATTAYFA XKOHE COUKECTINIKTI
XAPUANAYFA XATAObI

—
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